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See the notice on TED website

192274-2026 - Iomaíocht
An Danmhairg – Financial and insurance services – Udbud af kontrakt om pensionsordning og 
sundhedsforsikring
OJ S 55/2026 19/03/2026
Fógra maidir le conradh nó lamháltas — an gnáthchóras
Seirbhísí

1. Ceannaitheoir

1.1.  Ceannaitheoir
Ainm oifigiúil: Københavns Lufthavne A/S
R-phost: ism@ikudbud.dk
Gníomhaíocht an eintitis chonarthaigh: Gníomhaíochtaí a bhaineann le haerfoirt

2. Nós imeachta

2.1.  Nós imeachta
Teideal: Udbud af kontrakt om pensionsordning og sundhedsforsikring
Cur síos: Københavns Lufthavne A/S er en børsnoteret dansk virksomhed med ansvar for 
ejerskab, drift og udvikling af Københavns Lufthavn. Selskabet opererer på et kommercielt og 
markedsbaseret grundlag og er underlagt dansk selskabsret samt relevante regulatoriske krav 
for kritisk infrastruktur. Virksomheden beskæftiger en større medarbejdergruppe fordelt på 
administrative, tekniske, driftsmæssige og kommercielle funktioner. Organisationen er 
kendetegnet ved: • Både funktionærer og medarbejdere omfattet af kollektive overenskomster 
• Specialiserede tekniske kompetencer • Døgnbemandede driftsfunktioner • En betydelig andel 
medarbejdere med sikkerhedsgodkendelse Medarbejdersammensætningen spænder bredt 
aldersmæssigt og fagligt, hvilket er væsentligt i relation til pensionsordninger og 
sundhedsforsikringer. Der henvises til det øvrige udbudsmateriale for nærmere om de 
omfattede medarbejdere. Der gives tilbud på en samlet aftale indeholdende 
firmapensionsordning til samtlige nuværende og fremtidige funktionærer samt 
sundhedsforsikring til samtlige nuværende og fremtidige medarbejdere. Den samlede årlige 
indbetaling til pensionsordningen udgør pr. 31. december 2025 ca. 80.596.000 kr. (efter AMB), 
hvoraf ca. 72.896.000 indbetales til opsparingsprodukter, der er placeret i markedsrentemiljø. 
De resterende ca. 7.700.000 kr. indbetales til opsparing i det traditionelle 
gennemsnitsrentemiljø. De opsparede depoter pr. 31. december 2025 har en samlet værdi på 
859.350.000 kr., hvoraf de 781.250.000 kr. er opsparet i markedsrentemiljø. De resterende ca. 
78.100.000 kr. er opsparet i det traditionelle gennemsnitsrentemiljø.
Aitheantóir an nóis imeachta: ef2546a0-8b96-4f20-aa90-98c8c00bcccf
Aitheantóir inmheánach: 72685a29-6a63-469a-b915-52470265b9ab
An cineál nóis imeachta: Idirbheartaíocht lena mbaineann foilsiú roimh ré glao ar iomaíocht / 
iomaíocht lena mbaineann idirbheartaíocht
Tá an nós imeachta á bhrostú: níl
Príomhghnéithe an nóis imeachta: Udbudsprocessen afvikles i overensstemmelse med 
Forsyningsvirksomhedsdirektivet (EUROPA-PARLAMENTETS OG RÅDETS DIREKTIV 2014
/25/EU) artikel 47 - Udbud med forhandling med forudgående indkaldelse af tilbud, som er 
implementeret ved BEK nr 1078 af 29/06/2022 - Bekendtgørelse om fremgangsmåderne ved 
indgåelse af kontrakter inden for vand- og energiforsyning, transport samt posttjenester 
(Implementeringsbekendtgørelsen). Udbud med forhandling, herunder prækvalifikation, 
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indledende tilbudsrunde, forventeligt én forhandlingsrunde, der gennemføres som mundtligt 
forhandling, samt endeligt tilbud. Ordregiver forbeholder sig dog retten til at tildele på 
baggrund af det indledende tilbud, ligesom Ordregiver forbeholder sig ret til at gennemføre 
flere forhandlingsrunder. Ordregiver vil invitere alle konditionsmæssige tilbudsgivere til den 
indledende forhandlingsrunde på baggrund af de indledende tilbud. Disse vil også blive 
opfordret til at afgive revideret tilbud. Ordregiver forbeholder sig retten til i forbindelse med de 
efterfølgende reviderede tilbud (og inden forhandlingerne) at reducere antallet af tilbud ved 
gradvis udvælgelse. En eventuel reduktion vil ske på baggrund af en evaluering af de senest 
afgivne tilbud i overensstemmelse med den offentliggjorte evalueringsmodel, jf. pkt. 9 og 10 i 
Udbudsbetingelserne Såfremt Ordregiver vælger at reducere antallet af tilbudsgivere, vil de 3 
tilbudsgivere, hvis tilbud har opnået de højeste samlede evalueringer, blive inviteret til at 
deltage i den videre proces. Såfremt færre end 3 tilbud opnår konditionsmæssighed eller 
afgives, fortsætter forhandlingerne med disse tilbudsgivere.

2.1.1.  Cuspóir
Cineál an chonartha: Seirbhísí
Príomhaicmiú (cpv): 66000000 Financial and insurance services
Aicmiú breise (cpv): 66510000 Insurance services, 66512000 Accident and health insurance 
services, 66520000 Pension services, 66522000 Group pension services

2.1.2.  An áit feidhmíochta
Tír: An Danmhairg
Aon áit sa tír áirithe

2.1.4.  Eolas ginearálta
Eolas breise: Tilbudsgiver opfordres til at søge eventuelle uklarheder og usikkerheder afklaret 
ved at stille spørgsmål til udbuddet. Ordregiver besvarer spørgsmål ved at uploade spørgsmål
/svar-dokumentet. Det er tilbudsgivers eget ansvar at holde sig ajour med materialet i 
udbudssystemet ETHICS. Spørgsmål modtaget inden spørgefristen blive besvaret af 
Ordregiver, hvorimod spørgsmål modtaget efter spørgefristens udløb, alene vil blive besvaret, 
hvis spørgsmålets karakter ikke gør det uforholdsmæssigt byrdefuldt for Ordregiver at besvare 
spørgsmålet inden svarfristen. Ordregiver har valgt ikke at udbyde særskilte delaftaler. 
Ordregiver har, med baggrund i økonomiske forhold skønnet, at der med en samlet kontrakt 
kan opnås mere fordelagtige priser. Af hensyn til kvaliteten og sammenhængen i den samlede 
udbudte opgave vurderes det hensigtsmæssigt med én samlet kontrakt, ligesom en opdeling, 
ud fra et markedsmæssigt forhold, ikke skønnes at give yderligere virksomheder – herunder 
SMV – øget mulighed for at afgive tilbud. Vedrørende dokumentation: Tilbudsgiver skal 
indsende udfyldt og underskrevet tro- og loveerklæring (sanktioner mod Rusland) vedrørende 
forordning om Ruslands handlinger, der destabiliserer situationen i Ukraine, jf. RÅDETS 
FORORDNING (EU) 2022/576 af. 8. april 2022 om ændring af forordning (EU) nr. 833/2014 
om restriktive foranstaltninger på baggrund af Ruslands handlinger, der destabiliserer 
situationen i Ukraine. Tilbudsgiver skal på tro- og love erklære, at tilbudsgiver ikke er omfattet 
af de obligatoriske udelukkelsesgrunde i udbudslovens § 135, stk. 1-3, samt udbudslovens § 
136. Tilbudsgiver, andre enheder og sammenslutninger skal, på ordregivers opfordring, 
fremlægge dokumentation for de oplysninger, som er afgivet i ESPD i henhold til 
udbudslovens §§ 144 og 152. Hvis Tilbudsgiver baserer sig på andre virksomheders kapacitet 
eller indgår i et konsortium vedlægges støtteerklæring/konsortieerklæring underskrevet. 
Dokumentation for udelukkelsesgrunde: Hvis tilbudsgiver, sammenslutningens deltagere eller 
andre enheder er fra Danmark, fremlægges dokumentationen i form af en serviceattest fra 
Erhvervsstyrelsen. Serviceattesten må maksimalt være 6 måneder gammel regnet fra 
ansøgningsfristen. Hvis Tilbudsgiver, en eller flere af deltagerne i sammenslutningen eller 
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andre enheder ikke er fra Danmark, skal denne som udgangspunkt fremlægge de former for 
dokumentation, som fremgår af e-Certis. E-Certis er et online informationssystem, som skal 
benyttes til at finde frem til den rette dokumentation, der skal anvendes af EU-
medlemslandene, i forbindelse med udbud. Såfremt disse lande ikke udsteder de relevante 
certifikater eller dokumenter, eller de udstedte certifikater eller dokumenter ikke dækker alle de 
relevante tilfælde, kan de erstattes af en erklæring under ed. Anvendes edsaflæggelse ikke i 
det pågældende land, kan der i stedet anvendes en erklæring på tro og love. Inden 
tildelingsbeslutningen skal den tilbudsgiver, som ordregiver har til hensigt at tildele kontrakten 
til, fremlægge dokumentation for, at oplysningerne i ESPD er korrekte. Vedrørende 
dokumentation for teknisk og faglig formåen: Tilbudsgiver vil ikke blive afkrævet yderligere 
dokumentation for teknisk og faglig kapacitet. Dog forbeholder ordregiver sig ret til at kontakte 
tilbudsgiver eller den i referencen angivne kunde med henblik på at få attesteret oplysningerne 
om referencen, herunder de for referencen angivne tidspunkter. Tilbudsgiver skal vedstå sit 
tilbud i 3 måneder fra datoen for det endelige tilbud.
Bunús dlí: 
Treoir 2014/25/AE

2.1.6.  Forais eisiaimh
Foinse na gcúiseanna eisiúna: Fógra
Éilliú: Er den økonomiske aktør selv eller en person, der tilhører den økonomiske aktørs 
administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse til at repræsentere eller 
kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom blevet dømt for bestikkelse 
ved en dom afsagt for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i 
dommen fortsat finder anvendelse? Som defineret i artikel 3 i konventionen om bekæmpelse 
af bestikkelse, som involverer tjenestemænd ved De Europæiske Fællesskaber eller i Den 
Europæiske Unions medlemsstater (EFT C 195 af 25.6.1997, s. 1), og i artikel 2, stk. 1, i 
Rådets rammeafgørelse 2003/568/RIA af 22. juli 2003 om bekæmpelse af bestikkelse i den 
private sektor (EUT L 192 af 31.7.2003, s. 54). Denne udelukkelsesgrund omfatter også 
bestikkelse som defineret i den nationale ret gældende for den ordregivende myndighed (den 
ordregivende enhed) eller den økonomiske aktør.
Calaois: Er den økonomiske aktør selv eller en person, der tilhører den økonomiske aktørs 
administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse til at repræsentere eller 
kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom blevet dømt for svig ved en 
dom afsagt for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen 
fortsat finder anvendelse? Som omhandlet i artikel 1 i konventionen om beskyttelse af De 
Europæiske Fællesskabers finansielle interesser (EFT C 316 af 27.11.1995, s. 48).
Sciúradh airgid nó maoiniú na sceimhlitheoireachta: Er den økonomiske aktør selv eller en 
person, der tilhører den økonomiske aktørs administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller 
har beføjelse til at repræsentere eller kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en 
endelig dom blevet dømt for hvidvaskning af penge eller finansiering af terrorisme ved en dom 
afsagt for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen 
fortsat finder anvendelse? Som defineret i artikel 1 i Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 
2005/60/EF af 26. oktober 2005 om forebyggende foranstaltninger mod anvendelse af det 
finansielle system til hvidvaskning af penge og finansiering af terrorisme (EUT L 309 af 
25.11.2005, s. 15).
Rannpháirtíocht in eagraíocht choiriúil: Er den økonomiske aktør selv eller en person, der 
tilhører den økonomiske aktørs administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse 
til at repræsentere eller kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom 
blevet dømt for deltagelse i en kriminel organisation ved en dom afsagt for højst fem år siden, 
eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen fortsat finder anvendelse? Som 
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defineret i artikel 2 i Rådets rammeafgørelse 2008/841/RIA af 24. oktober 2008 om 
bekæmpelse af organiseret kriminalitet (EUT L 300 af 11.11.2008, s. 42).
Cionta sceimhlitheoireachta nó cionta a bhaineann le gníomhaíochtaí sceimhlitheoireachta: Er 
den økonomiske aktør selv eller en person, der tilhører den økonomiske aktørs 
administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse til at repræsentere eller 
kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom blevet dømt for 
terrorhandlinger eller strafbare handlinger med forbindelse til terroraktivitet ved en dom afsagt 
for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen fortsat 
finder anvendelse? Som defineret i henholdsvis artikel 1 og 3 i Rådets rammeafgørelse 2002
/475/RIA af 13. juni 2002 om bekæmpelse af terrorisme (EFT L 164 af 22.6.2002, s. 3). Denne 
udelukkelsesgrund omfatter også anstiftelse, medvirken og forsøg på at begå sådanne 
handlinger som omhandlet i nævnte rammeafgørelses artikel 4.
Fostú páistí agus cineálacha eile gáinneála ar dhaoine: Er den økonomiske aktør selv eller en 
person, der tilhører den økonomiske aktørs administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller 
har beføjelse til at repræsentere eller kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en 
endelig dom blevet dømt for børnearbejde og andre former for menneskehandel ved en dom 
afsagt for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen 
fortsat finder anvendelse? Som defineret i artikel 2 i Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 
2011/36/EU af 5. april 2011 om forebyggelse og bekæmpelse af menneskehandel og 
beskyttelse af ofrene herfor, og om erstatning af Rådets rammeafgørelse 2002/629/RIA (EUT 
L 101 af 15.4.2011, s. 1).
Sárú oibleagáidí i réimsí an dlí comhshaoil: Er den økonomiske aktør bekendt med at have 
tilsidesat sine forpligtelser på miljølovgivningsområdet? Således som de i forbindelse med 
dette udbud fremgår af national ret, den relevante meddelelse eller udbudsdokumenterne eller 
artikel 18, stk. 2, i direktiv 2014/24/EU.
Sárú oibleagáidí i réimsí an dlí saothair: Er den økonomiske aktør bekendt med at have 
tilsidesat sine forpligtelser på det arbejdsretlige område? Således som de i forbindelse med 
dette udbud fremgår af national ret, den relevante meddelelse eller udbudsdokumenterne eller 
artikel 18, stk. 2, i direktiv 2014/24/EU.
Sárú oibleagáidí i réimsí an dlí shóisialta: Er den økonomiske aktør bekendt med at have 
tilsidesat sine forpligtelser på sociallovgivningsområdet? Således som de i forbindelse med 
dette udbud fremgår af national ret, den relevante meddelelse eller udbudsdokumenterne eller 
artikel 18, stk. 2, i direktiv 2014/24/EU.
Comhaontuithe le hoibreoirí eacnamaíocha eile arb é is aidhm dóibh an iomaíocht a 
shaobhadh: Har den økonomiske aktør indgået aftaler med andre økonomiske aktører med 
henblik på konkurrencefordrejning?
Mí#iompar gairmiúil tromchúiseach: Har den økonomiske aktør i forbindelse med udøvelsen af 
erhvervet gjort sig skyldig i alvorlige forsømmelser? Hvis det er relevant, se definitioner i 
national ret, den relevante meddelelse eller udbudsdokumenterne.
Mífhaisnéis, faisnéis a coinníodh siar, gan bheith in ann doiciméid riachtanacha a sholáthar nó 
faisnéis rúnda a fuarthas maidir leis an nós imeachta seo: Har den økonomiske aktør befundet 
sig i en af følgende situationer: a) Denne har afgivet groft urigtige oplysninger ved 
meddelelsen af de oplysninger, der kræves til verifikation af, at der ikke er grundlag for 
udelukkelse, eller af at udvælgelseskriterierne er opfyldt, b) Denne har tilbageholdt sådanne 
oplysninger, c) Denne har været ude af stand til straks at fremsende den supplerende 
dokumentation, som en ordregivende myndighed eller en ordregivende enhed anmoder om, 
og d) Denne har uretmæssigt påvirket den ordregivende myndigheds eller den ordregivende 
enheds beslutningsproces, indhentet fortrolige oplysninger, der kan give denne uretmæssige 
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fordele i forbindelse med udbudsproceduren, eller uagtsomt givet vildledende oplysninger, der 
kan have væsentlig indflydelse på beslutninger vedrørende udelukkelse, udvælgelse eller 
tildeling?
Coinbhleacht leasa mar gheall ar a rannpháirtíocht sa nós imeachta soláthair: Er den 
økonomiske aktør opmærksom på en interessekonflikt, jf. national ret, den relevante 
meddelelse eller udbudsdokumenterne, som følge af sin deltagelse i udbudsproceduren?
Rannpháirtíocht dhíreach nó indíreach in ullmhú an nós imeachta soláthair seo: Har den 
økonomiske aktør eller en virksomhed, der er knyttet til den økonomiske aktør, rådgivet den 
ordregivende myndighed eller den ordregivende enhed eller på anden måde været involveret i 
forberedelsen af udbudsproceduren?
Foirceannadh luath, damáistí nó smachtbhannaí inchomparáide eile: Har den økonomiske 
aktør væsentligt misligholdt en tidligere offentlig kontrakt, en tidligere kontrakt med en 
ordregivende enhed eller en tidligere koncessionskontrakt, hvor misligholdelsen har medført 
den pågældende kontrakts ophævelse eller en lignende sanktion?
Sárú oibleagáide a bhaineann le ranníocaíochtaí slándála sóisialta a íoc: Har den økonomiske 
aktør tilsidesat sine forpligtelser vedrørende betaling af bidrag til sociale sikringsordninger 
både i det land, hvor den økonomiske aktør er etableret, og i den ordregivende myndigheds 
eller den ordregivende enheds medlemsstat, hvis denne er en anden end etableringslandet?
Sárú oibleagáide a bhaineann le cánacha a íoc: Har den økonomiske aktør tilsidesat sine 
forpligtelser vedrørende betaling af skatter og afgifter både i det land, hvor den økonomiske 
aktør er etableret, og i den ordregivende myndigheds eller den ordregivende enheds 
medlemsstat, hvis denne er en anden end etableringslandet?
Cuirtear ar fionraí gníomhaíochtaí gnó: Er den økonomiske aktørs erhvervsvirksomhed blevet 
indstillet?
Féimheacht: Er den økonomiske aktør gået konkurs?
Socrú le creidiúnaithe: Er den økonomiske aktør under tvangsakkord uden for konkurs?
Dócmhainneacht: Er den økonomiske aktør under insolvens- eller likvidationsbehandling?
Sócmhainní atá á riaradh ag leachtaitheoir: Administreres den økonomiske aktørs aktiver af en 
kurator eller af retten?
Cás cosúil le féimheacht faoin dlí náisiúnta: Er den økonomiske aktør i en situation, som 
svarer til konkurs i henhold til en tilsvarende procedure, der er fastsat i national ret?

5. Luchtóg

5.1.  Luchtóg: LOT-0000
Teideal: Udbud af kontrakt om pensionsordning og sundhedsforsikring
Cur síos: Københavns Lufthavne A/S er en børsnoteret dansk virksomhed med ansvar for 
ejerskab, drift og udvikling af Københavns Lufthavn. Selskabet opererer på et kommercielt og 
markedsbaseret grundlag og er underlagt dansk selskabsret samt relevante regulatoriske krav 
for kritisk infrastruktur. Virksomheden beskæftiger en større medarbejdergruppe fordelt på 
administrative, tekniske, driftsmæssige og kommercielle funktioner. Organisationen er 
kendetegnet ved: • Både funktionærer og medarbejdere omfattet af kollektive overenskomster 
• Specialiserede tekniske kompetencer • Døgnbemandede driftsfunktioner • En betydelig andel 
medarbejdere med sikkerhedsgodkendelse Medarbejdersammensætningen spænder bredt 
aldersmæssigt og fagligt, hvilket er væsentligt i relation til pensionsordninger og 
sundhedsforsikringer. Der henvises til det øvrige udbudsmateriale for nærmere om de 
omfattede medarbejdere. Der gives tilbud på en samlet aftale indeholdende 
firmapensionsordning til samtlige nuværende og fremtidige funktionærer samt 
sundhedsforsikring til samtlige nuværende og fremtidige medarbejdere. Den samlede årlige 
indbetaling til pensionsordningen udgør pr. 31. december 2025 ca. 80.596.000 kr. (efter AMB), 



192274-2026 Page 6/11

hvoraf ca. 72.896.000 indbetales til opsparingsprodukter, der er placeret i markedsrentemiljø. 
De resterende ca. 7.700.000 kr. indbetales til opsparing i det traditionelle 
gennemsnitsrentemiljø. De opsparede depoter pr. 31. december 2025 har en samlet værdi på 
859.350.000 kr., hvoraf de 781.250.000 kr. er opsparet i markedsrentemiljø. De resterende ca. 
78.100.000 kr. er opsparet i det traditionelle gennemsnitsrentemiljø.
Aitheantóir inmheánach: 6ac63159-c194-4698-9c21-fc4b711d21c3

5.1.1.  Cuspóir
Cineál an chonartha: Seirbhísí
Príomhaicmiú (cpv): 66000000 Financial and insurance services
Aicmiú breise (cpv): 66510000 Insurance services, 66512000 Accident and health insurance 
services, 66520000 Pension services, 66522000 Group pension services

5.1.2.  An áit feidhmíochta
Tír: An Danmhairg
Aon áit sa tír áirithe

5.1.3.  Fad measta
Fad ama: 60 Míonna

5.1.4.  Athnuachan
Athnuachaintí uasta: 0

5.1.6.  Eolas ginearálta
Rannpháirtíocht fhorchoimeádta: 
Ní fhorchoimeádtar an rannpháirtíocht.
Ní mór ainmneacha agus cáilíochtaí gairmiúla na mball foirne a thabhairt a shanntar chun an 
conradh a chomhlíonadh: Ní theastaítear
Tionscadal soláthair nach maoinítear le cistí an Aontais
Tá an soláthar cumhdaithe ag an gComhaontú maidir le Soláthar Rialtais (GPA): tá
Tá an soláthar sin oiriúnach freisin d’fhiontair bheaga agus mheánmhéide (FBManna): níl
Eolas breise: Tilbudsgiver opfordres til at søge eventuelle uklarheder og usikkerheder afklaret 
ved at stille spørgsmål til udbuddet. Ordregiver besvarer spørgsmål ved at uploade spørgsmål
/svar-dokumentet. Det er tilbudsgivers eget ansvar at holde sig ajour med materialet i 
udbudssystemet ETHICS. Spørgsmål modtaget inden spørgefristen blive besvaret af 
Ordregiver, hvorimod spørgsmål modtaget efter spørgefristens udløb, alene vil blive besvaret, 
hvis spørgsmålets karakter ikke gør det uforholdsmæssigt byrdefuldt for Ordregiver at besvare 
spørgsmålet inden svarfristen. Ordregiver har valgt ikke at udbyde særskilte delaftaler. 
Ordregiver har, med baggrund i økonomiske forhold skønnet, at der med en samlet kontrakt 
kan opnås mere fordelagtige priser. Af hensyn til kvaliteten og sammenhængen i den samlede 
udbudte opgave vurderes det hensigtsmæssigt med én samlet kontrakt, ligesom en opdeling, 
ud fra et markedsmæssigt forhold, ikke skønnes at give yderligere virksomheder – herunder 
SMV – øget mulighed for at afgive tilbud. Vedrørende dokumentation: Tilbudsgiver skal 
indsende udfyldt og underskrevet tro- og loveerklæring (sanktioner mod Rusland) vedrørende 
forordning om Ruslands handlinger, der destabiliserer situationen i Ukraine, jf. RÅDETS 
FORORDNING (EU) 2022/576 af. 8. april 2022 om ændring af forordning (EU) nr. 833/2014 
om restriktive foranstaltninger på baggrund af Ruslands handlinger, der destabiliserer 
situationen i Ukraine. Tilbudsgiver skal på tro- og love erklære, at tilbudsgiver ikke er omfattet 
af de obligatoriske udelukkelsesgrunde i udbudslovens § 135, stk. 1-3, samt udbudslovens § 
136. Tilbudsgiver, andre enheder og sammenslutninger skal, på ordregivers opfordring, 
fremlægge dokumentation for de oplysninger, som er afgivet i ESPD i henhold til 
udbudslovens §§ 144 og 152. Hvis Tilbudsgiver baserer sig på andre virksomheders kapacitet 
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eller indgår i et konsortium vedlægges støtteerklæring/konsortieerklæring underskrevet. 
Dokumentation for udelukkelsesgrunde: Hvis tilbudsgiver, sammenslutningens deltagere eller 
andre enheder er fra Danmark, fremlægges dokumentationen i form af en serviceattest fra 
Erhvervsstyrelsen. Serviceattesten må maksimalt være 6 måneder gammel regnet fra 
ansøgningsfristen. Hvis Tilbudsgiver, en eller flere af deltagerne i sammenslutningen eller 
andre enheder ikke er fra Danmark, skal denne som udgangspunkt fremlægge de former for 
dokumentation, som fremgår af e-Certis. E-Certis er et online informationssystem, som skal 
benyttes til at finde frem til den rette dokumentation, der skal anvendes af EU-
medlemslandene, i forbindelse med udbud. Såfremt disse lande ikke udsteder de relevante 
certifikater eller dokumenter, eller de udstedte certifikater eller dokumenter ikke dækker alle de 
relevante tilfælde, kan de erstattes af en erklæring under ed. Anvendes edsaflæggelse ikke i 
det pågældende land, kan der i stedet anvendes en erklæring på tro og love. Inden 
tildelingsbeslutningen skal den tilbudsgiver, som ordregiver har til hensigt at tildele kontrakten 
til, fremlægge dokumentation for, at oplysningerne i ESPD er korrekte. Vedrørende 
dokumentation for teknisk og faglig formåen: Tilbudsgiver vil ikke blive afkrævet yderligere 
dokumentation for teknisk og faglig kapacitet. Dog forbeholder ordregiver sig ret til at kontakte 
tilbudsgiver eller den i referencen angivne kunde med henblik på at få attesteret oplysningerne 
om referencen, herunder de for referencen angivne tidspunkter. Tilbudsgiver skal vedstå sit 
tilbud i 3 måneder fra datoen for det endelige tilbud.

5.1.9.  Critéir roghnúcháin
Foinse na gcritéir roghnaithe: Fógra
Critéar: Clárú i gclár gairmiúil ábhartha
Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: Ordregiver har fastsat følgende krav til udøvelse af det 
pågældende erhverv: • Ansøgeren skal have koncession til at udbyde pension og 
sundhedsforsikring i Danmark. Som dokumentation for udøvelse af det pågældende erhverv 
skal ansøger/tilbudsgiver fremlægge • Tilladelse fra Finanstilsynet til at drive 
livsforsikringsvirksomhed

Critéar: Tagairtí ar sheirbhísí sonraithe
Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: ESPD’en udfyldes med en referenceliste med op til 3 
referencer med tilsvarende opgaver som beskrevet i nærværende udbudsmateriale, som 
ansøger har løst inden for de seneste 3 år regnet fra ansøgningsfristen. Oversigten for hver 
leverance bør indeholde en kort beskrivelse af ydelserne under den udførte leverance, 
udførelsesperiode, navn på kunden og omfanget af leverancen (hvilke og hvor mange 
medarbejdergrupper, der er omfattet af ordningen, antallet af funktionærer, størrelsen på 
opsparingsdepot som ordningen repræsenterer, størrelsen på midler, der gennemsnitligt 
indbetales på ordningen årligt pr. medarbejder, den gennemsnitlige opsparing pr. medarbejder 
og antallet af bidragsgrupper, der er omfattet af ordningen). Blandt de ansøgere, som er 
konditionsmæssige, vil Ordregiver udvælge fem (5) ansøgere, som opfordres til at afgive 
tilbud. Såfremt antallet af konditionsmæssige ansøgninger er lavere end fem (5), vil Ordregiver 
vurdere, om antallet af egnede ansøgere skaber tilstrækkelig konkurrence og opfordre disse til 
at afgive tilbud, hvis det er tilfældet. Er der mere end fem (5) konditionsmæssige, egnede 
ansøgere, vil Ordregiver foretage en udvælgelse af de ansøgere, som i lyset af den udbudte 
opgave har den bedste tekniske og faglige formåen. Udvælgelse vil blive foretaget på 
baggrund af en helhedsvurdering af, hvilke ansøgere der har de mest relevante referencer. 
Udvælgelsen vil ske på baggrund af en vurdering af de mest sammenlignelige, relevante 
referencer set i forhold til den udbudte kontrakt, som den er beskrevet i udbudsmaterialet. I jo 
højere grad referencerne er sammenlignelige med nærværende kontrakt, desto mere relevant 
er referencerne vurderet.
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Eolas faoin dara céim de nós imeachta dhá chéim: 
An líon íosta iarrthóirí a dtabharfar cuireadh dóibh chuig an dara céim den nós imeachta: 5
Beidh an nós imeachta ar siúl i gcéimeanna comhleanúnacha. I ngach céim, d’fhéadfaí roinnt 
rannpháirtithe a dhíchur

5.1.10.  Critéir dhámhachtana
Critéar: 
Cineál: Praghas
Ainm: Pris
Cur síos: Evalueringen af underkriteriet pris vil blive baseret på tilbudsgiverens oplysninger 
vedrørende priser, som tilbudsgiveren har tilbudt ved besvarelsen af kontraktens Bilag 2a, 
Appendiks A
Catagóir an critéir dhámhachtana meáchain: Ualú (céatadán, beacht)
Uimhir an chritéir dámhachtana: 40
Critéar: 
Cineál: Cáilíocht
Ainm: Kvalitet
Cur síos: Ved vurderingen af underkriteriet kvalitet vil Ordregiver vurdere følgende delkriterier: 
* Produkt * Rådgivning og service * Aftalevilkår
Catagóir an critéir dhámhachtana meáchain: Ualú (céatadán, beacht)
Uimhir an chritéir dámhachtana: 60

5.1.11.  Doiciméid soláthair
Seoladh na ndoiciméad soláthair: https://www.ethics.dk/ethics/eo#/0f1b2deb-d4b6-4de7-946e-
fa8b76bf0310/publicMaterial

5.1.12.  Téarmaí soláthair
Téarmaí na haighneachta: 
Cur isteach leictreonach: Éigeantach
Seoladh an chur isteach: https://www.ethics.dk/ethics/eo#/0f1b2deb-d4b6-4de7-946e-
fa8b76bf0310/homepage
Na teangacha inar féidir tairiscintí nó iarrataí ar rannpháirtíocht a chur isteach: Danmhairgis
Catalóg leictreonach: Ní ceadmhach
Leaganacha malartacha: Ní ceadmhach
Féadfaidh tairgeoirí níos mó ná tairiscint amháin a chur isteach: Ní ceadmhach
Spriocdháta chun iarrataí ar rannpháirtíocht a fháil: 17/04/2026 08:00:00 (UTC+00:00) Am 
Iarthar na hEorpa, GMT
Eolas is féidir a fhorlíonadh tar éis an spriocdháta chun iarratas a dhéanamh: 
Faoi rogha an cheannaitheora, féadfar roinnt doiciméad ar iarraidh a bhaineann leis an 
tairgeoir a chur isteach níos déanaí.
Eolas breise: Ordregiver kan under overholdelse af principperne om ligebehandling, 
gennemsigtighed og proportionalitet anmode ansøger/tilbudsgiver om at supplere, præcisere 
eller fuldstændiggøre oplysninger inden for principperne af udbudslovens § 159, stk. 5. 
Ordregiver er imidlertid ikke forpligtet til det.
Téarmaí an chonartha: 
Ní mór an conradh a chur i gcrích faoi chuimsiú clár fostaíochta dídeanaí: Ní hea
Coinníollacha a bhaineann le comhlíonadh an chonartha: N/A
Tá gá le comhaontú neamhnochta: tá

https://www.ethics.dk/ethics/eo#/0f1b2deb-d4b6-4de7-946e-fa8b76bf0310/publicMaterial
https://www.ethics.dk/ethics/eo#/0f1b2deb-d4b6-4de7-946e-fa8b76bf0310/publicMaterial
https://www.ethics.dk/ethics/eo#/0f1b2deb-d4b6-4de7-946e-fa8b76bf0310/homepage
https://www.ethics.dk/ethics/eo#/0f1b2deb-d4b6-4de7-946e-fa8b76bf0310/homepage
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Eolas breise faoin gcomhaontú neamhnochta: Bilag vedrørende medarbejderlister indeholder 
fortrolige oplysninger. Ordregiver udleverer alene bilaget til tilbudsgivere, der forudgående har 
underskrevet en fortrolighedserklæring (Non-Disclosure Agreement, NDA) på de af ordregiver 
fastsatte vilkår.
Sonrascú leictreonach: Éigeantach
Úsáidfear ordú leictreonach: tá
Úsáidfear íocaíocht leictreonach: tá
Socrú airgeadais: N/A

5.1.15.  Teicnící
Creat-chomhaontú: 
Níl feidhm ag creat-chomhaontú
Eolas faoin gcóras ceannaigh dinimiciúil: 
Níl feidhm ag córas ceannaigh dinimiciúil

5.1.16.  Tuilleadh eolais, idirghabháil agus athbhreithniú
Eagraíocht athbhreithniúcháin: Klagenævnet for Udbud
Eolas faoi spriocdhátaí athbhreithnithe: I henhold til § 7 i lovbekendtgørelse nr. 593 af 2. juni 
2016 om Klagenævnet for Udbud (i det følgende benævnt Lov om Klagenævnet for Udbud), 
gælder følgende frister for indgivelse af klage: Klage over udbud eller beslutninger omfattet af 
udbudslovens afsnit II eller III eller forsyningsvirksomhedsdirektivet, skal være indgivet til 
Klagenævnet for Udbud inden: 1) 20 kalenderdage fra dagen efter afsendelse af en 
underretning til de berørte ansøgere om, hvem der er blevet udvalgt, jf. udbudslovens § 171, 
stk. 2, når underretningen er ledsaget af en begrundelse for beslutningen. 2) 45 kalenderdage 
efter at ordregiveren har offentliggjort en bekendtgørelse i Den Europæiske Unions Tidende 
om, at ordregiveren har indgået en kontrakt. Fristen regnes fra dagen efter den dag, hvor 
bekendtgørelsen er blevet offentliggjort; 3) 30 kalenderdage regnet fra dagen efter den dag, 
hvor ordregiveren har underrettet de berørte tilbudsgivere om, at en kontrakt baseret på en 
rammeaftale med genåbning af konkurrencen eller et dynamisk indkøbssystem er indgået, 
hvis underretningen har angivet en begrundelse for beslutningen; 4) 6 måneder efter at 
ordregiveren har indgået en rammeaftale regnet fra dagen efter den dag, hvor ordregiveren 
har underrettet de berørte ansøgere og tilbudsgivere, jf. § 2, stk. 2, eller udbudslovens § 171, 
stk.4; 5) 20 kalenderdage regnet fra dagen efter at ordregiveren har meddelt sin beslutning, jf. 
udbudslovens § 185, stk. 2, 2. pkt. En klage over, at ordregiveren i strid med Udbudsdirektivet 
eller forsyningsvirksomhedsdirektivet har indgået en kontrakt uden forudgående 
offentliggørelse af en udbudsbekendtgørelse i Den Europæiske Unions Tidende, skal være 
indgivet til Klagenævnet for Udbud inden 30 kalenderdage regnet fra dagen efter den dag, 
hvor ordregiveren i henhold til Lov om Klagenævnet for Udbud § 4 har offentliggjort en 
bekendtgørelse i Den Europæiske Unions Tidende om, at ordregiveren har indgået en 
kontrakt, forudsat at bekendtgørelsen indeholder begrundelsen for ordregiverens beslutning 
om at tildele kontrakten uden forudgående offentliggørelse af en udbudsbekendtgørelse i Den 
Europæiske Unions Tidende. I henhold til Lov om Klagenævnet for Udbud § 6, stk. 4 skal 
klageren senest samtidig med, at en klage indgives til Klagenævnet for Udbud, skriftligt 
underrette ordregiveren om, at klage indgives til Klagenævnet for Udbud, og om, hvorvidt 
klagen er indgivet i standstillperioden, jf. lovens § 3, stk. 1. I tilfælde, hvor klagen ikke er 
indgivet i standstill perioden, skal klageren tillige angive, hvorvidt der begæres opsættende 
virkning af klagen, jf. lovens § 12, stk. 1. Klagenævnet for Udbuds egen klagevejledning kan 
findes på www.naevneneshus.dk.
Eagraíocht a sholáthraíonn faisnéis faoin gcreat rialála ginearálta do na cánacha is infheidhme 
san áit ina bhfuil an conradh le cur i gcrích: Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen

http://www.naevneneshus.dk
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Eagraíocht a sholáthraíonn faisnéis bhreise faoin nós imeachta soláthair: Københavns 
Lufthavne A/S
Eagraíocht a sholáthraíonn tuilleadh faisnéise faoi na nósanna imeachta athbhreithnithe: 
Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
Eagraíocht a fhaigheann iarratais ar rannpháirtíocht: Københavns Lufthavne A/S
Eagraíocht a phróiseálann tairiscintí: Københavns Lufthavne A/S

8. Eagraíochtaí

8.1.  ORG-0001
Ainm oifigiúil: Københavns Lufthavne A/S
Uimhir chlárúcháin: 14707204
Baile: Kastrup
Cód poist: 2770
Foroinn tíre (NUTS): Byen København (DK011)
Tír: An Danmhairg
Pointe teagmhála: Ivan Smedegaard Meic
R-phost: ism@ikudbud.dk
Teil.: 31353028
Róil na heagraíochta seo: 
Ceannaitheoir
Eagraíocht a sholáthraíonn faisnéis bhreise faoin nós imeachta soláthair
Eagraíocht a fhaigheann iarratais ar rannpháirtíocht
Eagraíocht a phróiseálann tairiscintí

8.1.  ORG-0002
Ainm oifigiúil: Klagenævnet for Udbud
Uimhir chlárúcháin: 37795526
Seoladh poist: Toldboden 2
Baile: Viborg
Cód poist: 8800
Foroinn tíre (NUTS): Vestjylland (DK041)
Tír: An Danmhairg
Pointe teagmhála: Klagenævnet for Udbud
R-phost: klfu@naevneneshus.dk
Teil.: +45 72405600
Seoladh idirlín: https://naevneneshus.dk/start-din-klage/klagenaevnet-for-udbud/
Róil na heagraíochta seo: 
Eagraíocht athbhreithniúcháin

8.1.  ORG-0003
Ainm oifigiúil: Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
Uimhir chlárúcháin: 10294819
Seoladh poist: Carl Jacobsens Vej 35
Baile: Valby
Cód poist: 2500
Foroinn tíre (NUTS): Byen København (DK011)
Tír: An Danmhairg
Pointe teagmhála: Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
R-phost: kfst@kfst.dk

mailto:ism@ikudbud.dk
mailto:klfu@naevneneshus.dk
https://naevneneshus.dk/start-din-klage/klagenaevnet-for-udbud/
mailto:kfst@kfst.dk
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Teil.: +45 41715000
Seoladh idirlín: https://www.kfst.dk
Róil na heagraíochta seo: 
Eagraíocht a sholáthraíonn tuilleadh faisnéise faoi na nósanna imeachta athbhreithnithe
Eagraíocht a sholáthraíonn faisnéis faoin gcreat rialála ginearálta do na cánacha is infheidhme 
san áit ina bhfuil an conradh le cur i gcrích

8.1.  ORG-0004
Ainm oifigiúil: Mercell Holding ASA
Uimhir chlárúcháin: 980921565
Seoladh poist: Askekroken 11
Baile: Oslo
Cód poist: 0277
Foroinn tíre (NUTS): Oslo (NO081)
Tír: An Iorua
Pointe teagmhála: eSender
R-phost: publication@mercell.com
Teil.: +47 21018800
Facs: +47 21018801
Seoladh idirlín: http://mercell.com/
Róil na heagraíochta seo: 
TED eSender

Eolas faoin bhfógra

Aitheantóir/leagan an fhógra: b4683314-e5d8-43fb-b08e-045c8a3db5d6  -  01
Cineál na foirme: Iomaíocht
Cineál an fhógra: Fógra maidir le conradh nó lamháltas — an gnáthchóras
Fochineál an fhógra: 17
Dáta seolta an fhógra: 17/03/2026 21:46:05 (UTC+00:00) Am Iarthar na hEorpa, GMT
Dáta seolta an fhógra (eSender): 17/03/2026 21:46:23 (UTC+00:00) Am Iarthar na hEorpa, 
GMT
Na teangacha ina bhfuil an fógra seo ar fáil go hoifigiúil: Danmhairgis
Uimhir foilseacháin an fhógra: 192274-2026
Uimhir eagráin IO S: 55/2026
Dáta foilsithe: 19/03/2026

https://www.kfst.dk
mailto:publication@mercell.com
http://mercell.com/
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